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F. 1 1  ο  II Ο 1 Η Σ I V .
Γνωστοπο ιοϋμ ιν πρ ό ; τό γιλόμουβόν ν ο ι ν ά ν ,  Are π Κύριος Κάρολο; Π οτϊν χ»9η·( ητή 

r i ;  Γ αλλ ιχ ί; γλώ σση ; εν τρ  Σ τρ ατιω τική  σχολ>| τω ν  ΚΟχλπίΐων, ό ύνα τα ι νά πρ ο υη - 
Ι ιύσρ  « ί ;  τον ίπ ι9 νμ ο ϋντχ , ο ίονββτοτ» s ύγγρ α μ μ « επ ιστημ ονικού , βιλολογιχον ή 
μ υ θ ι σ τ ο ρ ή μ α τ α  t l ;  Γαλλικήν γλώ σσαν u i  τή ν  αυτήν  τω ν  έ ν  ΙΙαρ ισ ιο ις β ιβ λ ιο π ω - 
λ ιίω ν  τ ιμ ήν.

Έ π ίσ η ; παντοειδή  ύλην y o a y iχήν Six r i  Σ χοΧ ιί» * » ί  r à  Γ οαρ ίϊα .
‘Εργαλιία  Χ ω ρ ο μ ε τ ρ ί α ;  κα ί Γ «ω ό ισ ία ;.

.  Γεωμετρία« x a l ΰπ ο Ί ε ίγ μ α τ» .
• φ υ σ ικ ή ;, Ά χ ο υ σ τ ιχ ή ; χα ί 'Ο π ιιζ ή ;.
• φ νσ ιχ ή ; ‘ Ι σ τ ο ρ ί α ; ,  Γ ίω λ ο γ ία ;, Ζωολογία ; χαί Β οτανιχτς.
•  Χ ειρουργιχά.

‘ ΙΓ πο ίιίγμ ατα  χαί ό ιάγορα άλλα i p y a i i l u .  Μ ηχανιχή ;.
Παντοιιόή προ« χη μ εία ν α να γκ α ία . Ε π ίση ; n p t ;  χ ρ ω μ α τ ι σ μ ό ν ,  λ ιθογραγ ίαν

τυπ ο γρ α φ ία ν  χΧ. χΧ.

Ά ναγ/ ίλλ  ομ«ν επ ίσ η ;, ό τ ι παρά τώ  αϋτώ  Κυρ ίο, ΚαροΧω Π ο τιν , « ύ ρ ίσ χ ι . 
τ α ι το  Γαλλικόν m p to S ix à v  σύγγραμ μ α —  L e j o u r n a l  p o u r T o u s— l i t  τόμον ο
λόκληρον SX o.Xiiwv 8 3 6  l i ;  -4ον, π ιρ ι ίχ α ν τ α .  4 0  ο ιηγήματα χΐχοσμημινα ¿ ιά  32 6  
ωραίων Ε ικονογραφιών— χαί τ ιμ α τ α ι ,  ¿ιμ ,·νον α γ γ λ ισ τ ί ,  e i, οοα/. 9 ,5 0  —  άο«- 
το ν  7 .7 5 .

Ε π ίοη ;. ό τ ι συλλογή ίχ  1 ,0 0 0  περιττό j  ο ι α γ ό ρ ω ν  ίς-ορημάτων έχ τ ύ ν  ν ιω σ τ ι 
ημοσιιυ9έντων Et; Π αρισιού;, τ ιμ ώ ντα ι παοά τώ  ι β ί γ ά ρ α χ .  4 : 15 . 2 :  3 0  κα ί 3 
χατ’  αναλογίαν έκαστον αντ ίτυπο υ .

*Οττι« ί ι  η9 ιλ ι π ρ ο μ η θ ι ν σ ι ι  α υ τώ  τό α ντ ίτ ιμ ο υ  ίρ α χ .  7 5  εξ a-yopâ; όιαφορων 
* α ο 'α ύ τ ώ  εϋρεσκομένων β ιβλ ίω ν , α π ό  σ ήμ ερ ο ν  μ έ χ ρ ι  τ ή ;  1η; ’Ιανουάριου, 9 , , , ,  , -  
χ ε ι ίω ρ ιά ν  έν α ντ ίτυπ ο υ  του σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α ;  —  I . Jo u rn a l p ou r T o u s __

Αί π α ρ α γγ ιλ ία ι γ ίνο ντα ι ή κ α ρ ά  τώ  Κυρίω Π οτίν ή παρά τώ  έχ ίο τ« τβ ; 
'Δ β ίηρ ίτου.

A I  Κ Ε 1 » Α Τ Σ Ι Τ Ϊ Α Ι -
ΚΑΓΑ. ΜΟΛΙΕΡΟΝ

ΚΩΜΩΜΑ. ΕΙΣ ΗΡ.ΑΞΙΝ ΜΙΑΝ
Οπό Δ. I. ΛΑΚΩΝΟΣ.

(Συνέχεια ϊδε άριθ. φυλλ. 35.)
ΜΑΡΟΥΛ. Κατά τούτο έχομεν τ α ;  αύτάς συμπαθε!«ς._ Κυριεύομαι 

*’  έγώ άπύ αίαν délicatesse μανιώόη ε'ι; παν^ ο ,τ ι φορω, καί μέχρι 
-ελ ευ -α ία ; κοοδέλλα. πρέπει τά  πάντα νά ηναι εςαίρετα. _

" ν , ίτ ρ . (λνακράζων άποτόμω ;.) Λχ ! ώ χ  ! */. ! ελεο; ! Αυτο^ είναι 
σωστή δολοφονία, m esdam es ! να , μά δ ,τ ι λατρεύω ε ι;  τον κοσμον 
τούτον II δ ιαγωγή σα; είναι τ ιμ ω ρ ε ί* .  Λυτο δεν είναι δίκαιον ! . . 

ΔΙΑΜ. Αλλά τ ί  τρέχει, τ ί  Ι/ετε ;
νπΤ Ρ  11ώ-' -.ai α ί δ ύ ω  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  κατα τ η ; αθλια ; μου καρΛιας! Η 

,  “ . . ’  ·ι? τα “ύ δ ύ ω  πυρών ! Λυτύ *ιναι άπανΟρωπον !

i s s . ” . . ¿ A .  S i h . A -
vai Ι α « ,  καί πρέπει vie φωνά 'ω

» Κλητήρες ! /ωροφύλακε; ! M * . t »  !  · · μ* f * * " !
MAPOT.V. ΙΙρέπει νά όμολογήσωμεν οτι παν δ ,τ ι λέγει, το λεγει

a s  ΐδιάζοντα τρόπον.
Λί νΜ Τύ πνεϋαά του λαμβάνει θαυμασια; στροφας.
ÎiaPOTA à ! m onsieur le  B a ro n ! δ φόβο; σας είναι μεγακειτερος 

άπδ τδ κακόν, και ή καρδία; σα; φωνάζει, πριν ακόμη τη ; εγγίσουν

ΣΠΥρε?Ιτ ίλ έ γ ε τ ε ,  mademoiselle ! οί όφΟαλμοί σα; τ>,ν εκδαραν

άπο κεφαλή; μέχρι ^οδών.
ΣΚΗΝΗ ΕΝΔΕΚΑΊΗ .

Αιαμ ά π ω ,  Μ αρούΑ α, Σ π ύρος  xa l Ζ αμπέτα .
ΖΑΜΠ. Κου-ώνα, κάποιο; ζητά  νά σ άνταμωση.

ΖΑμ Γ  0  Κώοτα’;  Κουστάκη; . . .  δί . . .  ή Κόντες δί Κουστάκη;. 
ΣΠΤΡ. Û Κόμη; δε Κωστάκη; ;
ΖΑΜΠ. Ναίσκ’ , αφέντη.
ΔΙΑΜ. Τον γνωρίζετε ;
ΣΠΠΡ. Είναι ό καλείτερο; φίλο; μου.
ΜΑΡΟΥΛ. όδηγησέ τον ευθύς έόώ.
ΣΠΤΡ. Είναι «ρκετύ: καιρύ;, καΟ δν δεν τον ειύον, καί ε ι ;  σα, 

θά χρεωστώ καί αυτήν τήν ευτυχίαν.
ΔΙΑΜ. Ιδού τον. 1Τ ΙΙ

ΣΚΗΝΉ ΔΩΔΕΚΑ ΓΗ.
Α ιαμάζζω , Μ αρού.Ια, Σ χύροη , Κ ώ σζα ς , Ζ αμ τέζα  κα ί Γ 'αχονμζ,'. 

ΣΠΤΡ. Αί Κόμη!
ΚΩΣΤ. Â ! Βαρώνε! (έναγκαλίζονται.)



ΣΠΙ»'. Τί ευτυχία νά σ απαντήσω !
ΚΩΣΤ. ΤΙ χαρά νά σ ϊδω εδώ !
ΣΠΤΡ. Φίλησέ με λοιπόν, σε παρακαλώ, ακόμη μ.ίαν φοράν.
MAP. (Πρός την Διαμ.) Mon am ie , είμαι τρελλή άπό την χαράν 

άρχίζομεν, βλέπω, νά γ ινώ μ εϊα  γνωσταί. ίδού δ καλός κόσμος ηρ- 
χισε νά έρχεται νά μάς βλέπη.

ΔΙΑΜ. Καλή αρχή! καί ύστερον νά μή προφΟάνης νά δέχεσαι επ ι
σημότητας.

ΣΠΤΡ. Κυριαι μου !  εύαρεστηθήτε νά εϋδοκίσητε ν> μου δώσετε 
τη ν  άδειαν, όπως σάς παρουσιάσω τόν εύγενή τούτον. S u r ma p a
ro le  είναι καθ’ ό'λα άξιος τής γνωριμίας σας.

ΚΩΣΤ. Πράττει τ ις  έργον δικαιοσύνης, mes dam es, ερχόμενο; νά 
σας πληρώση, δ ,τ ι σάς χρεωστεΐ. Διότι τά  θέλγητρα σ*ς' ¿'ασκούν 

τά  κυριαρχικά των δικαιώματα επί παντός είδους ανθρώπων.
MAP. Il ευγένεια καί η καλοσύνη σας φθάνουν μέχρι τώ ν έσχατων 

δρίων τής κολακείας.
ΔΙΑΜ. ή  ήμέρα αδτη θέλει σημειωθή εις τό ήμερολόγιον τής ζ<0 

ής μας ώς μία τών ευτυχέστερων
MAP. (Πρός τόν ΓΙακουμήν.) Ê ! P e t it  garçon  ! είναι ανάγκη πάν

το τε νά έπαναλαμβάνη τ ις  τά  αύτά πρ άγμ ατα ; Δεν βλέπεις ότι έ 
χομεν ανάγκην τής προσθήκης ενός fau te il Ακόμη ;

ΣΠΤΡ. Μην έκπλήττεσθε, mes am ies , βλέπουσαι τόν κύριον 
com te τόσον αδύνατον. Μόλις άνέλαβεν από μίαν σπουδαίαν ασθέ
νειαν, ητις έχυσεν έπί τού προσώπου του την συμπαθή εκείνην ω
χρότητα, την δποίαν βλέπετε

ΚΩΣΤ. Ιδού οί μόνοι καρποί τών αγρυπνιών τής αύλής καί τών 
κόπων τού πολέμου.

ΣΠΡ. Μάθετε, κυρίαι μ ο υ ! ότι εις τόν Κ. Κόμητα βλέπετε ένα 
τώ ν  μεγάλων ήρώων τού αίώνος- είναι ψυχή έξοχος καί γενναία υ.έχε: 
παραφροσύνης.

ΚΩΣΤ. Με κάμνετε νά κοκκινίζω. Καί είμ ί βέβαιος ότι αί κυρίαι 
όέν θέλουν πιστεύσει κατά γράμμα τά  εγκώμιά σας, λαβουσαι μ·<. 
τούόε γνώσιν^τής μεγάλης καλοσύνης σας.

ΣΠΤΡ Απ’ ένκντίας φρονώ ότι καί δεκάκις περισσότερα Sv -Λ-,ο 
περί υμών, δέν Οά κατορθώσω καί πάλιν νά δώσω ’την π-.στήν είκό-α 
τής άξιας σας.

ΚΩΣΓ. Αλλά τοτε, mon cher B aron , θ άναγκασθώ κ ’έγώ νά είπω 
περί υμών, ό ,τ ι έκ πείρας γνωρίζω ότι δύνασθε νά πράττετε.

ΣΠΊΡ. Είναι άληθες ότι έγνωοίσθημεν είς σημαντικά; περιστάσεις.
ΚΩΣΤ. Κα·. εις τόπον, όπου εκαμνε πολλήν ζέστην, καί όπου η 

αναπνοή έπνιγετο είς τήν οσμήν τών ανθράκων, οΐτινες περιέχονται 
έντός τής πυρίτιδος.

ΣΠΤΡ. (Α τενίζω ν τήν Διαμ. καί Μαρουλ.) ΝαΙ, έκαμν; ζέστην, 
όχι ομως όσην κάμνει έδώ. Ωχ ! αχ ! άχ !

X  4 3 *  X ΚΩΣΤ. ή  γνωριμία μ α ; έγεινεν εις τό στρατόπεδον, καί τήν πρώ· 
ΤΟν φοράν, καθ’ Ϋ,ν τόν είδον. -ήτο διοικητή; ενός συντάγματος ιπ π ι
κού έπί τών γαλερών τής Μάλτας.

ΣΠΤΡ. Ναι, καί δμως σείς ησθε είς τήν_υπηρεσίαν πολυ πρό ίμού, 
καί ενθυμούμαι ότι μόλις ήμη» μικρό; αξιωματικό ;, όταύ σείς ε ϊ- 
χετε υπό τάς διαταγάς σας δύω χιλιάδας ιππείς.

ΚΩΣΤ. 6  πόλεμος είναι ώρχίον πράγμα, ά λλ  ή αΰλη ανταμείβει 
σήυ,ερον κακώς σο.ούτου; ά γω νισ τά ;, δποίοι ημείς.

ΣΠΤΡ. Δι’ αύτό κ’ έγώ  έκρέμασα τό ξίφος εις τό καρφί.
ΔΙΑΜ. Â ! έγώ αισθάνομαι μεγάλην συμπάθειαν εις του ; σ τρατιω 

τικούς. ΓαλόνΙα, χρυσά κομβία, έπωμίδε; σ τ ιλπ να ί, σπιρούνια, σπαθί 
τρί-κ τρακ έπάνω κάτω , είναι μ.ία τρέλλα . (

MAP. Κ.’ έγώ επίσης τους αγαπώ ' άλλά Οέλο> τό πνεύμα να αρ-
τύνη την γενναιότητα.

ΣΠΤΡ. Ιίνθυμεϊσθε, φ ίλτχτε κόμη, όταν έπήραμεν έξ έφόδου τό ·ή- 
μισεληνοειδές έκ-.ϊ/ο οχύρωμα κατά τη< πολιορκίαν τ ή ; Σ ιλ ιιτρ ιχ ;;

ΚΩΣ Γ. Ημισεληνοειδές δχύρωμχ λέγεις ; είπ » μάλλον πχνσεληνοει- 
δέ;' διότι έκείνο ητον αληθές φρούριον.

ΣΠΤΡ. Εχετε δίκαιον.
’  ΚΩΣΤ. Κ έ/νοεϊτε ότι δέν θά τό λησμονήσω ποτέ' διότι έπλη- 

γώθην είς τήν κνήμην άπό μίαν βόμβαν, καί τό σημείον ακόμη μενει. 
Ψηλαφίσατε ποός’χάριν μου, m ab em o ise lle , διά νά ΐόήτε τ ί πλη
γή ήτον έκείνη ! ,

ΔΙΑΜ. (Εγγίζουσα την κνήμην του.) Είναι βεοα ον οτι η ουλη είναι
μεγάλη.

ΣΠΤΡ. (Πρό, την Μαρ.) Δότε μίαν στιγμήν την χειρα σας καί 
ψηλαφήσατε εδώ, αυτού ίσχ ίσα όπισθεν τής κεφαλής. Εννοήσατε τ ί 

ποτε ;
MAP. Ναι, αισθάνομαι κάτ ι τ ι .
ΣΠΤΡ- Είναι μ-'α τουφεκίά, τήν όποιαν έλαβον εις τήν τελευταίαν 

έκστρατείαν, καί ή όποια μ ’ έόριψε νεκρόν.  ̂  ̂ ,
ΚΩΣΤ. (Αποκαλύπτων τό στήθος.) Εδώ μ επέρασε μια σφαίρα π έ 

ρα πέοα την ημέραν τής προσβολής τού Μαλακόφ.
ΣΓΙΪΡ. (Αύων τόν λαιμοδέτην.) Νά σάς δείςω μίαν τρομεραν πλη 

γήν κατά τή ν  ράχιν. >
MAP. Δέν είναι ανάγκη, σας πιστεύομεν χωρίς να την ιόωμεν.^ 
ΣΠΤΡ. Αί πληγχί αύται είνα ι σημεία έντιμα , τά  όποια δεικνύουν

τήν άξίαν τού ανθρώπου. Γ .
ΔΙΑΜ. Καί τ ί ;  αμφιβάλλει περί τή ; υψηλή; υμών άςιας I 
ΣΠΤΡ. Mon cher am i, έχετε έδώ τό τέθριππόν σας ;
ΚΩΣΤ. Καί πρός τ ί  ; . . .  ι
ΣΠΤΡ. Διά νά εξέλθωιεεν αέ τ ά ; κυρίας ταυτας είς περίπατον, κα. 

διαβαίνοντες νά πάρωμεν h  πρόχειρον déjeuné είς τόν πύργον μου.

X 4 9 5  X



X 49β )(
MAP. Σήμερον δέν θά δυνηθώμεν νά έξέλθωμεν.
ΣΠΥΡ. Τότε δ ; κράξωμεν τήν μουσικήν, διά νά χοοεύσωμεν ολίγον.
ΚΩΣΤ. Λαμπρά ιδέα, καί χειροκροτώ ε ί;  αύτήν.
MAP- Κατά τούτο εϊμ.εθα συυ.φωνόταται. Αλλά είναι ανάγκη νά 

αύξηνθή ολίγον ή συναναστροφή μας.
ΣΠΤΡ. Εϊ! Πέτρο, Γεώργη, Νικόλα, Δημήτρη, Γιάννη, Ανδρέα, 

Λορέντζο, Μοσχωνδ Αργόρη ! . . .  Ô διάβολο; νά πάρη όλους τούς 
la q u a is ! 0*ρ£ώ ότι δέν υπάρχει εύγενής εί; όλην τήν Ελλάδα, όστις 
νά  όπηρετήται τόσον κακώς, ώς ε’γώ . Αυτοί οί αχρείοι μ άφίνουν π ά ν
τοτε μόνον.

MAP. ΓΙακουμή ! είπέ εις τους υπηρέτας τού κυρίου νά υπάγουν νά 
«ροσκαλέσουν τήν μουσικήν. Σύ δέ πήγαινε εις τ ά ; γειτόνισσάς μας, 
καί είπέ ε ί; α υτά ; ότι τ ά ; παρακαλώ νά λάβουν τδν κόπον νά Ελθουν 
εδώ, διά νά αύξήσωσιν ολίγον τδν πληθυσμόν τ^ύ χορού μας. (0  ΓΙα
κουμή; Εξέρχεται.)

ΣΠΤΡ. Εχω ανάγκην νά γράψω δύω τρεϊς έπιστολάς, διά νά ειδο
ποιήσω ανθρώπους τινάς νά μή μέ περιμένω«*·.' δ.ότι είχον δώσει ren 
dez VOUS εις τ ινα ς σημαντικούς κυρίους.

ΚΩΣΓ. Κ εγώ πρέπει νά ειδοποιήσω τδν στρατηγόν ποιαν από 
φασιν Εκαμε περί τής όποθέσεω; εκείνης, ή τ ις  αφορά -,ήν προσεχή 
Παρισιανήν σύνοδον.

ΣΠΥΡ. Λ ! Εννόησα. Περί τού Υπομνήματος τώ ν  ηγεμονιών.
MAP. Εις τδ  δωμάτιον Εκείνο εΰρίσκεται παν τδ άναγκαιούν εις 

γραφήν.
ΚΩΣΤ. Θέλετε λοιπόν μ δ ; συγχωρήσει ολίγα ; στ·.γυ.άς.

ΣΚΗΝΗ ΔΕΚΑΤΗ ΤΡΙΤΗ.
M apov .la  xal ¿fiatiùrra>.

MAP. Ε !  πώς σού φαίνονται τ ά  σημερινά ;
ΔΙΑΜ. Είμαι, αδελφή, enchantée.
MAP. Τί άνθρωποι, καλέ, τ ί  χρυσοί άνθρωποι ! Καί γένος καί 

πνεύμα, και ανατροφή, κα ί κοινωνική τάξις , κα ί κομψότης καί χάρις, 
κα ί τά  πάντα. Καλόμοιραι αί μητέρες, αί δποϊαι έγέννησαν τοιούτους 
υιούς ! Επειτα εχομεν τδν πατέρα νά μ δ ; συνιστδ τού; χονδρανθοώ- 
πους του, καί νά μ δ ; λέγη ότι δέν γνωρίζομε·/ νά φερθώμεν. Βέβαια, 
μέ τούς χωρίάτας, γινόμεθα καί ήμεϊς χωρίάται, μέ τούς εύγενεϊς ό
μως είμεθα εύγενεϊς μέ τδ παραπάνω. Διότι πρέπει νά ήξεύρης δτι οί 
νέοι ουτοι Εμειναν μαγευμένοι μέ τδν τρόπον μας.

ΔΙΑΜ. Πιστεύω' επειδή δέν είναι εΰκολον νά εΰρη τ ις  νέας ε ί;  τήν 
ήλικίαν μας, α ΐτινες νά γνωρίζουν νά υποδέχωνται τόσον καλώ ; τού; 
εύγενεϊς, κα ί νά τούς κρατούν συνοστροφήν. ϊδού τά  αποτελέσματα 
τής υψηλής éducation .

MAP. Καί τ ί  σκοπούς νομ ίζει; ό τ ι έχουν, έφημέοους, ή κα τά  τ ι  
σπουδαιότερους.

ΛΙΑΙΙ. Τούλάχιστον άπό τινας λέξεις, τάς οποίας μ’ έρριψε μυς;ικά 
δ κόμης, προβλέπω σοβαρότερα πράγματα.

MAP. Καί εις έμέ κάτ ι έψιθύρισεν ό Βαρώνος περί μέλλοντος περί
εύτυχίας · ■ · ·_

ΔΙΑΜ. Cil έ ;  άπα·χο; αυτό είναι . . . τ ί εύδαιμονία!
MAP. Μού έρχονται δάκρυα ε ί;  τού ; οφθαλμ.ούς.
ΔΙΑΜ. Π καοδία μου ζητεί νά διαρδήξνι τδ στήθος.
MAP. Αδελφή μου!
ΔΙΑΜ. Φίλη μου! (Ε ναγκαλίζιντα ι άλλήλας μετά παραφοράς.) 
MAP. Τρελλαίνομ’ εγώ  διά τδν Βαρώνόν μου !
ΔΙΑΜ. Αποθνήσκω εγώ  διά τδν Κόντε μου !
MAP. Σέ συγχαίρω άπδ ψυχή;
ΔΙΑΜ. Σέ μακαρίζω άπδ κα?δίας.
MAP. Ω ! τ', ευτυχή; ημέρα I 
ΔΙΑΜ. Ω ! τ ί  ευλογημένα·, επισκέψεις !
MAP. Φαντάσου, αδελφή, νά όνομ.ασθή κανείς M adam e la  B a - 

ronesse !
ΔΙΑΜ. i l  M adam e la  Com tesse ! . . .  Καλέ, είνα ι νά τρελλαθή δ

άνθρωπος άπδ τήν χαράν του.
MAP. Και νά ήξεύραμ.εν πόσον τδ δόντι Οά πονή διά τούς ίδ ι-

κούς μ.ας.
ΔΙΑΜ. Τάς λυπούμαι τ ά ; ά θλ ια ;' θά σκάσουν ά.πδ ζηλοτυπίαν. 
MAP. Καί νά σού είπώ Εν πράγμα ; Ο ,τι είνα ι νά  γείνη , άς γείνη

όσςο τδ δυνατόν ταχύτερο·/.
ΔΙΑΜ. Θά κάμωμεν καλά νά τούς τδ ιιπωμεν. Η βραδύτης ποτέ

καλόν δέν φέρει.
MAP. Πού σ’ άρέσκει καλλίτερον νά γ ίνω ντα ι οί γάμοι, ε ί; τήν

οικίαν ή ε ί ;  τήν Εκκλησίαν ;
ΔΙΑΜ. Εις τήν εκκλησίαν είναι προτιμότερον, όπου δύναται νά σέ 

θαυμάση περισσότερος κόσμος. Επειτα οί στολισμοί κα· ή μεγα
λοπρέπεια τού ναού, τά  φώτα, όλα αύτά τείνουν εις τό νά κ ά 
μουν τδ θέαμα λαι/.πρότερον.

MAP. Είδε; τδ φιγουρίνι τού τελευταίου μηνδς ; Λί νύμφαι βέλλον
φορούν, ή μόνον τήν g ir la n d c  ;

ΔΙαΜ. μ ’ άρέσκει περισσότερον τδ βέλλον διότι δίδει αέρα εις τδ 
ανάστημα' έπειτα  στέκει καλά κα ί εις τή ν  κρινολίναν.

MAP. Τά φορέματα δά είναι τά αύτά ’ m oiré an tique  άσποον d é 
co lle té , καί τδ πδν συνίσταται ε ί ;  τήν g a rn itu re .

ΔΙΑΜ. Στολισμέ ναι ώς άγγελοι, ώραϊαι καί βοδόχροες ύπδ χ * ’ Ρ«ς,
. έντδς λαμ πρά; άμ.άξης, πλησίον μ ά λ ισ τα  τοιούτων εύγενών καί κατ εύ- 
θιϊαν είς τδν ναόν . . . .  θεέ μου! θά παραφρονήσω . . . Σ τέργεις; σ’ έ
ρωτα δ ίερεύς· ναι, να ι, σ τέρ γω .

MAP. Ναι, ναι, τ ις  ή ανάγκη έρωτήσεως; Ναι, δέχομαι, τδν θ ί)ω ·
τδν αγαπώ.
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ΔίλΜ . Είαμβώθησαν οί όφθαλμοί μου . . .
MAP. Είμαι ε ί; τους ουρανούς . .  . (έναγκαλίζονται κα ι σκιρτώσν* 

ϊκ  χαράς).
ΣΕΗΝΗ ΔΕΚΑΤΗ ΤΕΤΑΡΤΗ.

Σ πόρος , Κΰ>στ»ς M apov .ia  καί / ίιαμάττο ι.
Τί !  χορεύετε, πριν ακόμη ελθχι η μουσική ;
ΜΛΡ. Δοκιμάζομεν τά  βήματα ενός νέου χορού, τόν οποίον έχό- 

ρενσεν ή Αίιτοκράτειρα τή ; Ρωσσίας είς τήν στέψιν τού συζύγου της.
ΔΙΑΜ. Ονομάζεται Q u adrille  lanc ière .
ΣΠΤΡ. Tl λέγεις, Κόμη, διά ίο υ ; όφθαλμούς αυτούς ;
ΚΩΣΤ. Εις σέ, Βαρώνε, πώς φαίνονται ;
ΣΠΤΡ. Είς έμέ ; Εγώ λέγω  ότι ή ελευθερία μας δέν θά κατορθώ- 

ση νά  έξέλθ^ έδώθεν, χωρίς νά άλυσοδεθή χειροπόδαρα Τό κατ 
έμέ τουλάχιστον αισθάνομαι σφοδρού; κλονισμούς, καί ή καρδία μου 
κρέμαται είς μίαν βαμβακερήν κλωστήν

ΔΙΛΜ. (Πρός τήν Μαρούλ.) Βλέπει; ; Δέν ημεθχ λοιπόν ήπατηυέ- 
να ι είς δ ,τ ι έλέγομεν.

MAP. (Πρός τήν Διαμ.) ft ! βέβαια' c" est fiu i.
ΔΙΑΜ. Παν δ ,τ ι ειπη είναι φυσικώτατον, συγχρόνως δέ έχει 

τήν βαφήν τής ποιήσεοις. 11 to u ru e  les choses τόσον εύαρέστως!
ΔΙΑΜ. Σπαταλφ τό πνεύμ-ά του, ώ ; άσωτος υιό; φ ιλα ργύρου τά  χρή 

ματα τού πατρός του.
ΣΠΤΡ. Τί είναι τούτο; (λαμβάνει Êv τών έπ ί τή ; τραπέζης βιβλίων).
ΜΑΡΟΤΛ. Είναι τό a lbum  υ.ας.
ΣΠΤΡ. ή ! λοιπόν ά ; όσφρανθώμεν τά μύοα τών έν υτώ  ποιητικών 

άνθέων.
ΔΙΑΜ. Δυστυχώς δέν έγραψε κανείς τ ίποτε ακόμη εν αΰτώ ' διότι 

μόλις χθές τό ήγοράσαμεν.
ΣΠΤΡ. Αλλά τότε θά μέ συγχωρήσετε νά λάβω έγώ  τήν ευτυχίαν 

νά καλλιεργήσω πρώτος τήν παρθένον γην του δ ι ενός αυτοσχεδίου.
ΔΙΑΜ. ΙΪ π-ός υμάς συμπάθ . . . ΰπόληψις θά καταντήση μέχρι 

δεισιδαιμονίας διά τής νέα ; σας ταύτη ; εϋεργεσ α ;, ήτις μάς καθιστά 
τάς εΰτυχεστέρας γυνα ίκα ; τού κόσμου.

ΣΠΤΡ. V oyons! (λαμβάνιι κάλαμον καί σ ιέπ τετα ι).
ΚΩΣΤΑΣ. Είχον έγώ  μεγάλην επιθυμίαν νά γράψου κάτι τ ι ώς 

so uven ir τής ήμέρας ταύτης, εξ ής χρονολογείται η προσφιλής γνωρι
μία μας, αλλά δυστυχώς η ποιητική μου φλέψ είναι κακοδιάθετος, 
ένεκα τών συχνών αφαιμάξεων, τάς οποίας υπέστη κατά -χς τελευ
ταίας ήμέρας.

ΣΠΤΡ. P arb leu  ! Εκαμα τόν πρώτον στίχον, αλλά δέν δύναμαι νά 
κάμω τούς λοιπούς, καί τούτο μοί συμβαίνει συχνότατα Εί αι όμως 
καί ή ΰπόθεσις δύσκολος δ·. αυτοσχέδιον ποίμα" διότι πρέπει τ ις  νά 
«υμπλέξφ δμού δύω θεότητας' και διά νά μή γείντ, τό πράγμα βεβια-
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σμένον, θά σάς κάμω μέ τήν ήσυχία/μου [âv impromptu, τό οποίον 
θά «δρετε ώραιότατον.

MAP. Τόν πρώτον στίχον ν’ άκούσωμεν.
ΣΠΤΡ. (’Αναγινώσκει.)

Οπως στόν πόλον ή πυξίς άκαταπαύστω ; τείνει . . .
ΔΙΑΜ. C' est sublime!
MAP. όμηρικόν !
ΚΩΣΤ É  μία είν’ ό ήλιος κ ’ ή άλλη ή σελήνηέ
ΣΠΤΡ. B rabo , κόμη· σάς συγχαίρω, διότι μ’ ¿νικήσατε.
MAP- Τί ώραϊα έφηρμόσθη καί ή δμοιοκαταληξία καί ή έννοια! 

Πόλος άφ ενός, άφ έτερυυ ήλιος καί σελήνη.
ΔΙΛΜ Κα ύψος κα ί τρυφερότης συγχρόνως.
ΚΩΣΤ. Εχετε τόσην καλοσύνην!
ΔΙΑΜ. Και ομως, πιστεύσατέ με, δέν έχω τήν δύναμιν διά νά έκ- 

φ  άσω π ιστώ ς τόν θαυμασμ,όν μου.
ΣΠΤΡ A propos, κόμη, πόσον καιρόν έχεις νά ϊδης τήν Princesse;
ΚΩΣΤ Ηροχθές ήμην είς έπίσκεψίν τη ;' μάλιστα μού έκαμε παρά

πονα εναντίον σου, οτι τήν ¿λησμόνησες Τώρα βέβαια, έλεγε μέ 
πολλην πικρίαν, πού πλέον να ένθυμηθή ήμάς, άφού ή θυγάτηρ τού 
πρέσβεως στέλλει καθ ημέραν σχ·δόν τήν άμαξαν καί τόν πέρνει είς 
τήν συναναστροφήν της! Εν τούτοι;, προσέθηκε, περιμένει ¿κείνο, τό 
δποίον τή ; ΰπεσχέθης δ ά  τ  ν ημέραν τού ίνόματός της.

ΣΙΙΤΡ. Δεν απορώ δι’ δ ,τι σ’ είπε διότι ήξεύοω δτι είναι πάντοτε 
p iq u an te . Περί δέ τή ; ωδή;, τήν όποιαν τής υπεσχέθην, άς μένη ή
συχος. Εχομεν άκόμη τρείς ήμέρας μέχρι τής εορτής της, καί είς τό 
δι στημα τούτο γράφω έγώ ολόκληρον ποίημα διά τόν συναγωνισμόν.

ΚΩΣ Ι Εμαθε ,Βαρώνε. πε I τού φίλουτρατηγοΰ, πώς περν$ έκτοτε;
ΣΠΤΡ. Είναι πλέον εκτός κινδύνου. Αλλά, κύριε κόμη, ήτον ¿κείνη 

σπαθιά άθεόοοβος' εγώ δέν έδιδον πέντε λεπτά  δ ά τήν ζωήν του, ό
ταν είδον «νηγμένον τό στήθό; του.

ΚΩΣΤ Τώρα είμαι βέβαιος ότι δ κύριο; στρατηγός θά μάθη άλ
λοτε νά προσέχη όταν χορεύω έγο> μέ μίαν εύγενή κυρίαν, νά μή 
πατή τό φόρεμα της·

ΣΠΤΡ. Θα προσέχη και θά παραπροσέχη.
ΚΩΣΤ Μή λητμονήσης αυριοντό έσπέοας κατά τάς ¿ννέα νά περάσης 

άπό τήν οικίαν μου, δια. .ά ΰπά ωμεν μαζύ είς τό δείπνον τού πρέσβεως* 
επειδή θέλω νά σέ δείξω τήν νέαν στολήν, ήν έκαμα, διότι θά φορέσω 
αύριον πρώτην φοράν τόν μεγαλόσταυρον, τόν δποΐον.τελευταίον ίλαβον.

ΣΠΤΡ. Σήμερον τό πρωί είχον τόν φίλτατον Αούκά μας, δστις μέ 
προσεκάλεσε νά ·ύπάγωμεν ε ϊ; τήν έξοχήν του' διότι αρχίζει τό κυ
νήγι τών έλάφων

ΚΩΣΤ. Σά; συνοδεύω καί έγώ , άν ηναι ήμέρα, καθ’ ήν δέν συνε
δριάζει ή Γερουσία.

MAP. Αί φ ίλα ι μας έρχονται.
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ΣΚΗΝΗ ΔΕΚΑΤΗ ΠΕΜΠΤΗ.
Ίον .fin , ΜτΑπομέ/η, Α ιαμάχτω, M açov.la , Σ .-réfO C, Κώστας, 

Ζ α μ π Ιτα , Γιαχουμής χα ί όόω ¡tovctxoi.

MAP. Mes ch ères, σάς ζητώ  pardon. Οί εύγενεϊς ούτοι ήθέλη- 
σχν νά δώσουν ολίγην ψυχήν εις τους πόδα; μας, καί σάς προσεκαλέ- 
σχυεν διά νά συμπληρώσητε τδ κενόν τή ; όμηγυρεως “ας 

ΙΟ VA. Σας είεεθα διά τούτο υπόχρεοι.
ΜΕΛΠ Είσθε πάντοτε εύγεν'ες καί καλή πρδς ημάς.
ΙΟΤΑ. Ζητούμεν όμως συγγνώμην κα ί από υμάς κα ί άπδ τούς κυ

ρίους τούτους, έ>ν δεν' φέρωμεν εντελή ενδυμασίαν χορού. Διότι ό υπη
ρέτης μάς έβίασε νά σπεύσωμεν. Καί πρώτον πάντων δέν φορούμεν 
είμή δύο μόνα; κρινολίνα;, ενώ ή έθ.μοταξία τού χορού ά πα ιτε ϊ νά φο- 
ρή τ ι ;  τοεϊ; ή τέσσαρας. Επειτα φορούμεν υποδήματα μαύρα, ενώ 
απαιτούνται μεταξωτά άσπρα παπούτσια.

ΜΕΛΠ. Δέν έλάβομεν καν τδν καιρόν νά μηνόσωμεν εις μίαν μοδί- 
στραννά μα ; διορθώση τήν κόμην κατά τδ τελευταϊον φ ι,ουρίνι 

ΜΑΡΟΥΛ. Δέν βλάπτει τ ίπ ο τ ε 'κ α ί ήμεϊς είμεΟα, όπως εύρέθημεν. 
Oi xiptoi είνα ι πολύ καλοί καί θά μάς συγχωρήσουν. >

ΣΠΥΡ. N 'im porte! Λυτός είναι χορός έκ τού προχείρου. Αλλά 
καμμίαν ήμέραν Οά σδ; δώσωμεν ενα καθ’ όλου; τού; τύπους. (Πρδς 
τδν Γιακουμήν). ή  μουσική ήλθε;

ΓΙΛΚΟΤΜ. Μάλιστ’ , αφεντικό, κάθετ ’ απέξω.
ΣΠΥΡ. Φώναξε του; νά έμβουν.
ΔιΑΜ. Allons, dour, nies chères, prenez place.
2 ΠΥΡ. (Χορεύων μόνος ώ ; έν π ιοο ιμ ίφ). Λ», λά, λά , λ ’ ,  λά.
ΜΑΡΟΥΛ. Τί é légan ce  ε ϊ; τδ ανάστημά του!
ΣΠΥΡ. (Λαβών τή Μαρούλαν διά νά χορεύση.) ΐ ί  ελευθερία μου θά 

χορεύση τδ βάλς, όπως ¿αί οί πόδες μου. En cadence, violons, en 
cadence! ή ! τ ί κούτσουρα! Λ.' είναι αδύνατον νά χορεύση τις μέ τοιαύ- 
την μουσικήν. (') διάβολος νά σας πάρη! δέν ήμπορεϊτε νά βαστάξετε 
¿λίγον χρόνον. Λα, λ « , λά , λ·>. λ>, λ*'. Ferme! . . . i l !  καταλαμβάνω 
ότι θά έσπουδάσατε τήν μουσικήν εις τήν ακαδημίαν τού Μενιδιού.

ΚΩΣΤ. (Χορεύων μετά τής Διαμ.) É! αργότερα παίζετε!^ Δέν ήμ- 
πορώ νά χορεύσω μέ τόσην ταχύτητα . Διότι μόλιί πρό μ.'.δ; εβόομάδος 
έσηκώθην άπδ την ασθένειαν.

ΣΠΤΡ. (Πρδς τήν Μαρούλαν). É! πώς έπήγαμε··;
ΜΑΡΟΤΑ. Μαζύ σας κανείς πετδ , καί μία πέτρα ήμπορεΐ νά χο- 

ρεύση ώραϊα.
ΣΠΥΡ. Τί καλλονή είναι αύτή ; <-'εέ μου! Δέν έχετε διόλου εύσπλαγ- 

χίαν έπάνιο σας. Εις τά  άλλα θέλγητρα τού προσώπου σας επρόσθεσε 
τα  ρόδα ·. ·υ καί ο χορός.

ΗΑΡΟ ! 1 ipa ει'πεΐί. -άλλον' διότι νά ήξεύρετι έδώ μέσα . .
i  V ·Ρ 'ε · . · ' . . .  τά . KC-X- ·<.

X Ü0I )(
ΜΛΡΟΊΑ. Εις τδν κόσμον υπάρχουν καί τινα  πράγματα, τά  όποϊα 

οεν λέγονται, αλλά μόνον εννοούνται.
ΣΠ1Ρ. Ιπ ά ρ χ ε ιε  ς τάς Αθήνας φρενοκομεΐον;
ΜΑΡΟΥΛ. Κ /l πρδς τ ί τοιαύτη ερώτησι; ;
ΣΠΤΡ. Πηγαίνω έκεϊ κατ’ ευθείαν. ( f  ποκρίνεται δ τ ι φεύγει).
ΜΑΡΟΥΛ. (Εμποδίζουσα αύτόν). Ασπλαγχνε! μ ' άφίνεις;
ΣΠΤΡ. Σκληρά ! μ,ού έσήκωσ-:; τδν νούν.
ΜΑΡΟΤΑ. Αλλά τότε ΐο ιτό ν  νά μή βραδύνουν τά  ποάγιεατα. 

Διότι τδ έλεγομεν καί μέ τήν έξαδέλφην μου . . .
ΣΠΥΡ. Εάν σας ένόησα καλώς, τήν στιγμήν ταύτην δέν ειααι εί; 

την γήν, άλλά πετώ  . . .

ΣΚΗΝΗ ΔΕΚΑΤΗ ΕΚΤΗ .

ΧριαχόάονΛος, K e r o f u r τ ΐά η ς , ¿ Ι ια μ ά π ω , M a ço v .la ,  Ίον.Ιία , 
Μ ιΑ πομότη, Κ ώ στας , Σ πόρος , Ζ α μ π ίτ α , χ α ϊ μ ο υ σ ικ ο ί.

ΞΕΝΟΦ. Μ,.,ρέ Σπύρο !
ΧΡΙΣ'Γ. Μωρέ Κώστα !
ΞΕΝΟΦ. Τί κάμνετ’ εδώ πέρα, κατεργαραϊοι ! καί ήμεϊς σ ί ;  ζη- 

τούμεν τρεϊ; ώρα; ; (τδν δέρει).
ΣΙ11Ρ. Ω χ ! ώχ ! ώχ ! Δέν εσυμφωνήσαμεν νά τα ΐς βρέχετε τόσον 

ζεσταΐς.
ΚΩΣΓ. (Λερόμενος). Αχ ! ω χ !  ελεος !

.  “ Κι' ° Φ· έ^ θ α τ  έδώ, άχρεϊοι, νά μού κάμετε τούς σημαντικούς 
ανθρώπους, ε ;

ΧΡΙΣΤ. Τούτο θά σας κάμη νά ένθυμηθήτε τδν εαυτόν σας.
ΞΕΝΟΦ. Τώρα εύθύ; θέλετε φανή αληθώς οποίοι είσθε.

ΣΚΗΝΗ ΔΕΚ ΑΤΗ ΕΒΔΟΜΗ.

Λ ιαμάγ  τ ω , Μ αρονΑα, Ί ου  Αία, ΜιΑπομΙγ·η, Σ πόρος , Κ ώ στας , 
Ζ α μ π ίτ α  xal μ ουσ ικ ο ί.

ΜΑΡΟΤΛ. Τί θά εϊπη τούτο ;
ΚΩΣΙ. Καλέ, έχομεν στοίχηαα, καί to; βύέπετε, έχάσαμεν.
ΔΙΑΜ. Πώ;! ν άφίνετε νά σάς δέρνουν κατ’ αύτδν τδν τρόπον !
ΣΠΥΡ. Ωχ! θεέ μου! Πθέλησα νά προσποιηθώ δτι δέν ένόησα τ ί  τρέ

χει, διότι είμαι νευρικός, καί όταν θυμώσω, καταντώ  εις παραφροσύ
νην. Νά καί τώρα τοέμω άπδ τδν θυαόν μου.

ΜΑΡΟΤΛ. Νά άπομείνετε τοιαύτην προσβολήν, τοιαύτη ; τάξεως 
άνθρωποι, καί ένώπιον κυριών ! . . .

ΣΠΥΡ. ω ! ce n e s t r ie n !  Ας έξακολουθήσωμεν τήν διασκέδασίν 
μας. Αέ τούς κυρίους εκείνους έχομεν πολύ στενά ; σχέσεις" μεταξύ δέ 
φίλων οι τοιούτου είδους αστεϊσμοί συγχωρούνται, καί δέν πρέπει τις 
νά θυμόνη διά τόσον μ,ικρά πράγματα.
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ΣΚΗΝΗ ΔΕΚ ΑΤΗ ΟΓΔΟΗ. 
E t  wyorrzlSnc, Xριστόύου.Ιος, Μ  a toó la , J t  αμάητω, Μ ίΛ κ ο μ ίη ,  

Ιο υ λ ία , Σπόρος, Κ ώ στας, Ζααπέτα  ta i μουσικοί.

ΞΕΝΟΦ. Τώρα πλέον δεν ήμπορείτε νά μ α ; π ερ ιπ α ίξ τε  άκόμη, 
άνρείοι! . . . Κλητήρες έμβάτε! (εισέρχονται δύο

ΜΑΡΟΤΛ ’ Αλλά, κύριοι, πόθεν αυτη ή α ϊαδεια ν ρχ 
νά  α α ; ένοχλήτε τόσον βαρβάρως εις τήν οικίαν μας,

ΧΡΙΣΤΟΔ. Καί είναι δ νατόν, κυρία μου, νά  δποφέρωμεν να υπο- 
δένεσθε καλλίτερον άπό ήμά ; τ .ύ ς  ύπηρίτας μας και να ϊρχωντα ι 
αυτοί έδώ νά σας κάμνουν τόν έρωτα εις λογαριασμόν μας και να σα; 
δίδουν χορούς;

ΜΑΡΟΤΛ. Τους υπτρέτα; σας; „
ΞΕΝΟΦ. Βέβαια, τούς υπηρέτας μ α ;' Καί δεν είναι, νομ ι,ω , ου.ε 

φρόνιαον ούτε δίκαιον νά υ.ας τον; ξελόγιαζε ε κα . α υ . ν *jy .ρο 
πον, καί νά τούς ¿μποδίζετε άπό τήν Υπηρεσίαν τω ν Διότι σήμερον 
μάς άφησαν χωρίς φαγητόν.

ΜΑΡΟΤΛ. II θεέ μου ! όποια άχρειότης
ΧΡΙΣΤΟΔ. Εννοείτε δέ ότι δέν Οέλομεν ποτέ άνεχθή να μεταχει- 

ρίζωνται τά  φορέματα κα* κοσμήματα ας, διά νά κάμ·<ου> ενω.Λον 
σας ίπ ίδ ιιξ ιν  τή ; κομψότητος καί πολυτελεία: των ! Αν η ευγενία 
σας έπιθυαήτε νά τούς αγαπάτε, τούτο Οά ηναι μόνον 8·.α τα  εύμορ
φα των τά  μάτια . Γρήγορα, κλητήρες, έκδύσατέ τους τα φορέματα

ί*α ;·ΚΩΣΤ. Abieu πολυτέλεια καί έκστρατείαι 
ΣΠΤΡ. ϊδού τό Βαοωνάτον καί ή Κοντέα εκθρονισμένα 
ΧΡΙΣΤΟΔ. Είδες έχεί αυθάδειαν ο; ανόητοι, να μας κάμνουν άντι- 

πολίτευσιν, καί νά κυνηγούν είς τα ίχνη ν α ;!  τώρα δε, ότεθ λε.ο  μ -  
νει, δπως εΐσθε, πηγαίνετε νά εύρετε άλλο μέσον, διά τ°ύ ο,.ο.ου 
νά γίνεσθε ευάρεστοι είς τ ά ; ωραία; σας.

ΕΕΝΟΦ. Αυτό είναι νόστιμον ! νά μάς υποσκελίσουν δια των ι -ων
ήμών φορεμάτων !

ΣΠΤΡ. ft τύχη ! όποία ή άστασία σου !
ΧΡΙΣΤ. Μή τούς άφήσετε τίποτε μέχρι τού ελάχιστου πράγματος, 

εξ δσων ανήκουν είς ημάς' „
ΕΕΝΟΦ. Καί ώοολόγια καί δακτυλίδ ια ! ευγέ σας! Ελα ά ; τε 

λειόνωμεν . . . Αλλ’ £ν τούτοις, κυρίαι μου, είς Ä* εύρίσκοντα» κα- 
τάστασιν, δύνασθε νά έξακολουθήτε τού; μετ αυτών ερωτά ; σα,, υσο' 
σάς άρέσκει- Πρός τούτο οά; δίδομεν πάν είδος ελευθερία;, καί σα; 
υποσχόμεθ* έπισήμως, ό κύριος καί έγώ . δτ·. δε< θά ημεθα δ.α τούτο 
παντάπ'ασι ζηλότυποι, άρκεί νά προσπαθήσετε νά μή φθάση εις τας 
άκοάς τή ; συζύγου τού μέν, καί τής μνηστή; τού άλλου. Διότι πρε- 
πει νά ήξεύρετε δτι ό μέν Σπύρος είναι ήρ^αβωνισμένος μέ την υπη 
ρέτριάν μου Γΐαννούλαν . . .

ΧΡΙΣΤ. Ô δέ Κώστας έχει σύζυγον τήν θυγατέρα τού αμαξηλάτου
μου.

IOTA. (Πρός τήν Μελ ομ) Πηγαίνωμεν, αδελφή νά φύγωμεν ά π ’ 
έδώ μήπως τό μάθουν οί γονείς μ α ; καί μάς έπιπλήξουν, διότι έχο · 
μεν σχάσεις μέ νεάνιδας τόσον άξιολόγους.

ΜΕΛΠ. Ακούεις έκεΐ νά τά  χάσουν διά υπηρέτας !
IOTA. ’Αρκεί ότι έφόρουν ωρολόγια καί δακτυλίδ ια , καί φράκα 

κα ί άσπρα χειρόκτια.
Μ ΚΛΠ. Καθώς έγείναμεν σήμ.εοον ημείς α ί γυναίκες, δτι καί άν εϊ- 

πουν οί άνδρε; έχουν πάν δίκαιον.

ΣΚΗΝΗ ΔΕΚΑΤΗ ΕΝΝΑΤΗ.
Μ αρού.Ια, Λ ιαμάττω , Σ πύρος , Κ ώ σ τα ς , χ α ΐ μ ο υσ ικ ο ί.

ΔΙΑΜ. Ω ! τ ί αφόρητος δυστυχ ία !
MAP. θ ά  μού έλθν) αποπληξία άπό πείσμα καί ¿ντροπήν!
ώ  ε ί; μουσικ* (Πρός τόν Σπύρ). Τί τρέχει έδιΤ»; τ ί ;  θα μάς πλη

ρ ώ  ση  ;
ΣΠΤΡ. Ζήτησε άπό τόν Κ Κόμητα.
Ο έτερο; μουσ κ. ιΙΙρός τόν Κώσταν). Δόστε μας τόν κόπον μας,

κύριε !
ΚΩΣΤ. Ζήτησε άπό τόν Κ. ΒαρώνΟν.

ΣΚΗΝΗ ΕΙΚΟΣΤΗ.
Κ υρ Γ ίώ ργης , Μ αρού.Ια Α ιαμάγτΐύ , Κ ώ στας, Σ πύρος  

κ α ί μ ο υ σ ικ ο ί■
Κ>Ρ ΓΡΩΙ’ Γ Αχ! άνόηται ! Θέλετε, καθώς β>έπω, νά μ.έ κάμετε 

να ίλήν τολμώ να κυτάςω  άνθρωπον είς τό πρόσωπον. Εμαθα τα ίς 
προκοπαί; σας άπό ¿κείνους τού; κυρίους, οί οποίοι ¿βγήκαν τώρα 
άπ έδώ.

MAPOTV. Αχ! πατέοα, μ.ά έπαιξαν £να πα ιγν ίδ ι θ*νατηφόρον.
ΚΓΡ ΙΕΩΡΓ. Καί ποιος σάς π τα ίε ι; ίδού τά  άποτελέσμ.ατα τής 

ανοησία; καί τού ξιππασμού σα;. άθλια·.. Ο ,τι καί άν σά; κάμουν, 
έχουν δίκαιον οί άνθρωποι, ύστερον από τόν τρόπον, μέ τόν οποίον 
τού; ύπεδέχθητε. κ '  έγώ ό δυστυχής πρέπει νά καταπιώ  αύτήν τήν 
προσβολήν.

ΜΑΡΟΤΛ. Αχ! σάς όρκίζομαι δτι Οά έκδικηθώ . . . . Καί σείς κα
κούργοι. τολμάτε ακόμη νά μένετε ένώπιόν μας, ύστερον άπό τό τόσον 
αισχρόν έγκλημά σας ;

ΣΠΤΡ Τ ί; σάς έμαθε, κυρία, νά όμιλήτε κα : αύτόν τόν τρόπον πρός 
τους Βαρώνους;

κΩΣΤ. Τις σάς έδίδαξεν, εύγενή; μου κυρία, νά δίδετε τοιαύτα ίπ ί-  
θετα πρός τούς κόμητας.

ΣΙΠΡ. Τόσην ώραν mon cher B aron , τώρα κακούργε.
ΚΩΣΤ. Πρό όλίγου ακόμη, m onsieur le  com te, τώρα αισχρέ.
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Σ'ΠΪΡ. ¿λησμονήσατε ττί *έλέγ*τε ei« τήν έξαδέλφην ç a ;. Τί χαρι
τωμένος χαοακτήρ, ilia  chère am ie  ! Λυτός είναι Ερωτόκριτος, είναι 
Αλκιβιάδης. Τουλάχιστον δέν σέβεσθε τήν ποιητικήν δάφνην, με τήν 
όποιαν είχετε ττ,ν καλοσύνην νά μέ στεφανώσετε.

ΚΩ2Τ. Ούτε τό δίστιχον, τό όποιον έγράψαμεν βοηθοΰντϊς άλλή-

λοις είς τό allium σας;
ΣΠΥΡ. Τρ*λλαίνομαι εγώ  διά τόν Βαρώνόν μου.
ΚΩΣΤ. Αποθνήσκω εγο» διά τόν Κόντε μου.
ΣΠΤΡ. Πού σ’ άρέσκει νά γ ίνω ντα ι οί γάμοι;
ΚΩΣΤ. At νύμφαι τ ί  είνα ι μόδα νά φορούν . .  .
ΣΠΥΡ. Ιδού τ ί είναι αυτός ό κόσμος! II μικρότερα δυστυχία κάμνει 

νά μας καταφρονούν εκείνοι, οΐτινες πρό μικοοΰ μάς «θαύμαζον καί 
μάς ήγάπω ν. Πηγαίνωμεν, σύντροφε, νά ζητήσωμεν τύχην εις άλλο 
μέρος, Επειδή καταλαμβάνω ότι εδώ δέν αγαπούν, είμή τήν ματαίαν 
ίπ ίδ ε ιξ ιν , καί δέν εκτιμούν διόλου ττ,ν αρετήν γυμνήν. Ταπεινότατοι 
δούλοι ο « ;

ΣΚΗΝΗ ΕΙΚΟΣΤΗ Ι1ΡΩΓΗ.
Κ υρ  Γ ιώ ργης , Μ αρού.Ια , Α ιαμύ.γτω κ α ί μ ο υσ ικ ο ί.

Ο ΕΙΣ ΜΟΥΣ. Περιμένομεν, κύριε, νά μάς ευχαριστήσετε σείς, έν 
Ελλείψει εκείνων, διά τόν κόπον μ.ας. Επαίξαμεν τόσην ώραν.

ΚΥΡ ΓΕΩΡΓ. .Μάλιστα, μάλιστα, είμαι πρόθυμος νά σάς ευχαρι
στήσω’ κα ί ιδού τό νόμισμα, μ ε τό  όποϊον επιθυμώ νά «ας πληρώσω. 
(Τους δερει καί τούς διώκει). Καί σ:1ς πετεινόμυαλαι. είσθε εύ/αρι 
στημέναι άπό τήν θέσιν σας; Νά σάς περιπαίξουν δύο υπηρέται κατ’αυ- 
τόν τόν τρόπον ! Δέν ήξεύρω ποίος μ εμποδίζει νά σάς σπάσω τά 
πλευρά! Θα γείνωμεν τό όνειδος και ό περίγελως τού κόσμου, ώστε 
δέν θά έχωμεν εξουσίαν νά Εβγωμεν εις τόν δρόμον" κα ι ολχ αυτά 
άπό τήν ματαιότητα καί τήν ελαφρότητά σας. Ειδετε πόσον όρθαί 
είναι αί περί γάμου ιδέαι σας' ΐδού ποιου είδους άνθρωποι φέρονται, 
δπω ; έλέγετε ότι πρέπει νά φέρωνται οι νέοι πρ ς έκείννς, τών όποιων 
θέλουν νά γείνουν σύζυγοι. Τό πάθημα λοιπόν τούτο άς σάς γείνη μά
θημα. Τώρα φύγετ ά π  εμπρός μου άθλια ι, καί πηγαίνετε νά χαθήτε 
άπό τά  μάτια μου, Εως δτου μεθκύριον άναχωρήσωμεν διά τό χωρίό 
μ.ας. (Μόνος.) Καί σείς, τα  όποϊα ¿σηκώσατε τά  μυαλά τω ν , κ ’ έκά”  
μετε τάς γυναίκας τού σημερινού αιώνο; νά Εχουν ολιγωτέραν γνώσιν 
άπό μ,ίαν χελώνην, ανόητα·, φλυαρίαι, διασκεδάσεις ίλέθοια ι τώ ν  αρ
γώ ν πνευμάτων, δήμιοι τού πολυτιμοτέρου χρόνου τής νεότητος, μυ
θιστορήματα, σοννέτα, ακροστιχίδες, γράμματα, εργολαβία·., νά σάς 
πάρη σύσσωμα ό διάβολος, σάς κ’έκείνους,οί οποίοι σάς μεταχειρίζονται.

Τ Ε Λ. Ο Σ.
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Τ Ο Υ  Δ ΙΑ Β Ο Λ Ο Υ  ^  Π Η Δ Η Μ Α Τ Α .

Φιλοσοφεί, καλότυχε άναγνώστςβΡ^Κ ώ ’Αβδηρίτη; είς τού διαβό
λου του τ < πηδήματα ,άπόγ ερ ο κ τ ιχ ί^ ϊ^ ί^ ΐ ια  π α ρ α ζ ε π ά ,  καθώς φ ιλο
σοφείς κα ί σύ, υπό δέν εΐξεύρω τ ίνο^^ ιοτροπ ϊα ς, εις τού σιγάρου σου 
τόν καπνόν, ή καθώς ή καλή μου -ΛΡγνώστρια, υπό καθαρά; έρωτο- 
τροπίας, εις τήν επ ιτυχή τοποθέτησ ιν^Λ  μχοκέ_τηί, μέ ίώβιον υπο
μονήν, επ ί τής κεκομωαενη; κεφαλή; τ ^ »

Ο «ως, δ.α νά είπούκεν καί τήν αλήθειαν, ήτις άπεθεώθη καί αυτή, 
κα ί σύ, καλέ μου, πεΠίσα·. πολλάκις νά κάπνισες καπνόν όχι τής έρέ- 
ξεώς σου, (καί τούτο δ« τό κατχλα βάνω, διότι δέν έχει; καλήτερον), 
καί ή χαριτόβρυτος φορεί δ ,τ ι δεν τής αρμόζει ποσώς, κα ί γίνετα ι 
άσχη ος χάριν τού συρ <·ού. Πλήν κ* ί ό γέρων Αβδηρίτης δέν μένει 
όπίσω, αλλά γράφει πηδήλατα, τά  όποια συνήθως είναι άπλώς κ α θ ί
σ μ α τα , δ ιότι δεν δύναται, ή άν θέλετε, δεν ευρίσκει χριστιανικόν, νά 
προστάςη τό δαιυόνιόν του νά πηδήση σατανικά, εις κοινωνίαν, ήτις 
χαράττει πρό αυτής τό ση/εΐον τού σταυρού, δι» νά κρύπτη όπισθεν 
αυτού τά  πονηρά τη ; κατεογάσματα. Λλλ’ ούτε πάλιν πολιτικόν νά 
έμπα ςη είς τα  μικρχ τ -ύ  δαιμόνιου του κερατίδια πολιτείαν, τήν 
οποίαν Επεσαν κα ί έπροσκύν.·σαν, οι δυνατοί τής ¿μέρας, καί, καί, *αί, 
. . . .  ποσώς δέν δυσκολεύομαι νά θέσω κοκκίδας, ελεγεν μίαν αυ
γήν ό ’Αβδηρίτης, ε ΐ ;  τό δαιμόνιόν του, έκεί όπού Επρεπε νά υπάρχω- 
σιν αριθμοί ζώ ντες, ιί ι ά  τά  περα ιτέρω ,χ .ζτχ  τήν τυπικήνεκφρασιν τώ ν  
δημοσίων γραφείων.

Ωστε, χαριτω  ένε μου, ανάγκη πάσα, κα ί τάς αθωότητας σου νά 
μετρής καί τά  πηδήματα σου νά περιστέλλεις, οσάκις πρόκειται κάτι 
να γράψωμεν καί ή ·ε ί; διά τό  καλόν τής πατρίδος περί τού σημερινού 
Ελληνο; . . .

—  Τού Ελληνας! Εννοείς, βέβαια, τήν νεωστί έκδοθείσαν εφημερίδα; 
Μά τήν Πατρίδα ! εχομεν νά γελάσωμεν.

— ’Αφού είσαι προπέτης, σέ λέγω  μάλιστα" πλήν Εσο προσεκτικός, 
όταν πρόκηται νά γελάσ-ςς, κα ί μαζή σου νά γελάση όλος ό κόσμο; εις τήν 
μεγαλόφυλλον αυτήν εφημερίδα, διότι δέν Εχε·.: νά κάμης πλέον μέ τόν 
αΰτόχειρα Τσελεπή Κωνς-άκην τής Ελπίδας,ούτε αέτόν σχολας-ικόν Αι
ώ να ,τού ; όποιους ίν  ελλείψει σπουδαιότερα; ύλη ; Επαιξες ε·; τά  τρ ία  σου



κερατίδια, χωρίς v i  φοβήσαι τ ή ; 'Αστυνομίας τά  φ ιλ ^ ίθ ε ρ α  νχλπά- 
σματα. Σήμερον έχει; νά παίξης μέ πρίγκιπας, μέ κ α φ η τ ά ς ,  μέ ά ε- 
γνωρισυένους συντάκτας Επισήμων συγγραμ ¿τω ν , δικορράφους 
κατεσκηνωυ ένους, δλου; ΰπδ τν^περίζηλον χλαμίδα' του Έ .ί.ίη νο ς  καί 
πρέπει, φ ίλε μου, τά  τρία σ ο \ ·ο α τ ίδ ια  να τά  κ ά .η ς  τέσσαρα.

—  έννοεϊτα ι! ά λλ ’ είπέ με εν πρώ τοι;, θά Ιχωμεν καί τίποτε πο 
λ ιτ ικά ; δ λόγος διά νά ε ίξ ε ύ ρ ιΛ φ ; θά πηδώ . . .

— En attendan t, πονηρέ μ β ·δ ιό τ ι
— ^ κ α τά λα β α ' εσο λ ο ι ι ν ^ Β ^ ^  δτι θά ημαι τοσοΰτον άβρό- 

φρων, πρδς τήν μεγάλην α υ ^ ^ ^ ^ ε ία ν ,  ώστε μόλις μετά πολλά; 
υποκλίσεις καί συγγνώυ ας, i v ñ ^ K f*  θά κύπτω  νά φ ιλώ , ώ ; εί; κυ 
ράτσαν  φαναρίτισσαν, τήν έσθήτος της, θά σοί καταδε κνύω,
είς £να κάποιον εύσχημον ^ π · ά ν  υπό τδ έξωγκο-ένον κρινολίνον 
της υποκρύπτει άσχημα ζώα' έΛ ζ ίλα β ες .

—  ó  "EJUην , τρικέρατε, δείφορεί κρινολίνον.
—  6 τ ι  υπάρχει δά άμ άν ήναι Ελληνες >ί συντά/.ται τή ;

εφημερίδας ταύτης, άπόδειξί£^?δ 'όποιονέθεσαν έπ ί κεφαλίδος έξής αξίω 
μα « καί τδ τών Ελλήνων γένος πεποίηκε (ή τών Αθηνών πόλις) 
μηκέτι τού γένους, αλλά τή ; διανοίας δοκείν τεκμήριου είναι, καί 
μάλλον Ελληνας καλεΧσθαι τούς τής παιδεύσεως τής ήμετέρας, ή τού; 
τής κοινής φύσεως μετασχόντας. »

6  έστί μεθερμ,ηνευόμενον, δτι τάχα , δέν εΐνα.·. μ.όνον Ελληνες εκείνοι 
ο ίτινες ήγωνίσθησαν έν τή  μεγάλη καρδία των υπέρ τής ανεξαρτησίας 
τής πατρίδος αύτής, οί έκ πατρδς κα ί μητρδς Ελλήνων έν Ελλάδι 
γεννηθέντες — άλλ’ οί παράσιτοι τού μεγαλείου σας. οί ψ ιττακίζον ες 
κάλλιον τάς ελληνικά; άρετάς, οί πα ιδεία ; καί σοφ ας πολλής ύπερ- 
πληρωμένοι, οί έξω τού άγώνος καί τών παθεμάτων σας γεννηθέντες καί 
άνατραφέντες'ο ίτινες άπδ τδ πρώτον παραγραφίδιον τού κυρίου άρθρο·· 
των,δμ.ολογούσιν,δτι«άνέλ*βον νά γράψωσινείς εποχήνκαθ ήν δλοσχερής 
τώ ν  πρωσώπων καί τών πραγμάτων συμβαίνει τροπή. » δηλ. εντροπή ..

Καί τήν εντροπήν ταύτην αίσΟανόμενο; κ Ί  έγώ ό ταλαίπωρο;, Δέ
σποτά μου, δέν σπεύδω βλέπεις, άλλ ¿ντρέπομαι ν* ονομάσω αυτόν τδν 
συνασπισμόν τών λογίων — 'Ε τα ιρε ίαν  μεγάΑης άργνροΑ γ ίας .

—— Μην τρέχης! μήν πηδάς, Σατανά !
—  Διόλου' μάλιστα αύτά τά  είπα , βλέπεις, καθήμενος καί τονίζων 

τήν ουράν μου διά νά παίξω , νά γελάσω — άλλως οί κύριοι αυτοί, γ έ 
ροντες ήδη Π ίττ, κατα τδ λέγειν τω ν , άν ήναι δμολογούμενον, δτι άνα- 
π τύτσ ω ει καί πνεύμ,α καί νούν πολιτικόν, διόλου παράδοξον, καθό
σον αί περιστάσεις δέν ελείπωσι, νν δοξασθώσιν είς τήν δευτέραν τού- 
λάχις-ον νεότητά των, δια τής είς τ »  πράγματα άναυ-ίξεως αύτών, άφού 
καί καλά τδ θέλουσι,πατούντες ήδη είς τας πολιάς κεφαλάς τών γερόντων, 
α ϊτινες ελευκάνθησαν είς τήν σύστασ’ν τού παρόντος, καί βαίνοντες έπί 
τώ ν  ώμων οΤτινες έοάστασαν τδν πολύμοχθον άγώνα καί 'φ'ΟΊν . 
θριάμ,βω τδν Σ. θρόνον τής Βασιλείας. Δ. Ν . Β Ρ Α Τ ίΔ Ν Ο ίί
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